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See the notice on TED website

479598-2026 - Concurso
Alemanha – Serviços de recolha de lixos – Restmülltransport 2027-2031
OJ S 131/2026 10/07/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Serviços

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Stadt Kaufbeuren
Correio eletrónico: vergabe@kaufbeuren.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade local
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Restmülltransport 2027-2031
Descrição: Die kreisfreie Stadt Kaufbeuren ist als entsorgungspflichtige Körperschaft u. a. 
zuständig für die Beseitigung des gesamten im Stadtgebiet anfallenden brennbaren Restmülls. 
Dieser wird an zwei Umladestellen in Kaufbeuren gesammelt und von dort zu den nachfolgend 
genannten Behandlungsanlagen verbracht.
Identificador do procedimento: 816decd1-f149-4953-a1dd-a3075301998e
Identificador interno: 5291010_23
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90511300 Serviços de recolha de lixos
Classificação adicional (cpv): 90511200 Serviços de recolha de resíduos domésticos

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Kaufbeuren
Código postal: 87600
Subdivisão do país (NUTS): Kaufbeuren, Kreisfreie Stadt (DE272)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Anúncio
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: 
Darüber hinaus gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, 
insbesondere die gesetzlichen Ausschlussgründe gemäß § 123 bis § 126 GWB sowie § 56 bis 
§ 57 VgV, das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen nach § 19 Abs. 1 Mindestlohngesetz, 
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nach § 21 Abs. 1 Arbeitnehmerentsendegesetz und nach § 21 Abs. 1 Satz 1 oder 2 
Schwarzarbeitsbekämpfungsgesetz. Hinsichtlich der Abfrage des „FB L 127 Erklärung Bezug 
Russland“ wird auf die Regelungen und Nachforderungsmöglichkeiten im Abschnitt 5.1.9 
(Eignungskriterien – Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen) verwiesen. Die 
ausgefüllten Angebote inkl. der notwendigen Formulare sind mit den geforderten Nachweisen, 
Erklärungen und Anlagen zwingend innerhalb der Einreichungsfrist ausschließlich über den 
verschlüsselten Angebotsbereich der elektronischen Vergabeplattform, in Textform, 
einzureichen. Eine Einreichung per E-Mail oder unverschlüsselt per Bietermitteilung ist nicht 
zulässig und führt zwangsläufig zum Ausschluss. Nicht form- oder fristgerecht eingegangene 
Angebote, werden ausgeschlossen, es sei denn, der Bieter hat dies nicht zu vertreten (§ 57 
Absatz 1 Satz 1 VgV). Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Erklärungen und Nachweise 
gemäß § 56 Abs. 2 VgV nachzufordern.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Restmülltransport 2027-2031
Descrição: Auf Grund der Erfahrungswerte der vergangenen Jahre werden jährlich ca. 7.000 
Tonnen brennbare Abfälle zur Beseitigung zur thermischen Behandlung verbracht. Der 
Auftraggeber beabsichtigt die Vergabe folgender Leistungen: · Stellung geeigneter 
Transportbehältnisse; · Abholung der befüllten Behältnisse im Tausch gegen leere Behältnisse 
von den Umladestellen in Kaufbeuren; · Transport von jeweils ca. - 50% der Gesamtmenge 
zum Müllheizkraftwerk der AVA Augsburg; - 50% der Gesamtmenge zum Müllheizkraftwerk 
des ZAK Kempten; Entleerung der Container an der jeweiligen Müllverbrennungsanlage.
Identificador interno: 5291010_23

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Serviços
Classificação principal (cpv): 90511300 Serviços de recolha de lixos
Classificação adicional (cpv): 90511200 Serviços de recolha de resíduos domésticos
Opções: 
Descrição das opções: Leistungsbeginn ist der 01.01.2027. Der Vertrag endet zum 
31.12.2031. Er verlängert sich jeweils um ein weiteres Jahr, längstens jedoch bis 31.12.2034, 
sollte er nicht seitens des Auftraggebers mindestens 6 Monate zum Ende der jeweiligen 
Laufzeit schriftlich gekündigt werden.

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Kaufbeuren
Código postal: 87600
Subdivisão do país (NUTS): Kaufbeuren, Kreisfreie Stadt (DE272)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Data de início: 01/01/2027
Data de fim da duração: 31/12/2031

5.1.4.  Renovação
Renovações máximas: 3

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
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Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Anúncio
Critério: Inscrição em um registro profissional relevante
Descrição do critério de seleção: Ausgefülltes Formblatt L_1240 „Eigenerklärung zur Eignung“ 
bzw. Einheitlichen Europäische Eigenerklärung (EEE) mit folgenden Angaben/ Nachweisen: 
— Nachweis Eintragung ins Berufs-/Gewerbe-oder Handelsregister oder eines weiteren 
Registers des Sitzes oder Wohnsitzes, bzw. entsprechende Bescheinigungen des EU-
Mitgliedstaates. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine 
Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Bei Bietergemeinschaften oder Einsatz von 
Nachunternehmen sind die Eigenerklärungen (siehe die o. g. Angaben/Nachweise) auch für 
diese abzugeben. Die Nachweise und Bescheinigungen zu den Eigenerklärungen sind binnen 
6 Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen (sowohl vom Bieter, den Unternehmen einer 
Bietergemeinschaft, wie auch von Nachunternehmern). Die o. g. Eignungsanforderungen 
können über den Eintrag in das Amtliche Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen für den 
Liefer- und Dienstleistungsbereich (Präqualifikationsverzeichnis) nachgewiesen werden.

Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Ausgefülltes Formblatt L_1240 „Eigenerklärung zur Eignung“ 
bzw. Einheitlichen Europäische Eigenerklärung (EEE) mit folgenden Angaben/ Nachweisen: 
— Nachweis Sozialversicherung / Unbedenklichkeitsbescheinigung der tariflichen Sozialkasse 
(nicht älter als 6 Monate), — Nachweis Mitgliedschaft und Unbedenklichkeitsbescheinigung 
der Berufsgenossenschaft (nicht älter als 6 Monate), — Angabe zu Insolvenzverfahren und 
Liquidation, — Bescheinigung in Steuersachen des Finanzamts (nicht älter als 6 Monate), 
Eigenerklärung gemäß folgendem Formblatt: — FB L 127 Erklärung Bezug Russland, bzw. 
entsprechende Bescheinigungen des EU-Mitgliedstaates. Bescheinigungen, die nicht in 
deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 
Bei Bietergemeinschaften oder Einsatz von Nachunternehmen sind die Eigenerklärungen 
(siehe die o. g. Angaben/Nachweise) auch für diese abzugeben. Die genannten Nachweise 
und Bescheinigungen sind binnen 6 Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen (sowohl 
vom Bieter, den Unternehmen einer Bietergemeinschaft, wie auch von Nachunternehmern). 
Die o. g. Eignungsanforderungen können über den Eintrag in das Amtliche Verzeichnis 
präqualifizierter Unternehmen für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
(Präqualifikationsverzeichnis) nachgewiesen werden.

Critério: Faturamento médio anual específico
Descrição do critério de seleção: Ausgefülltes Formblatt L_1240 „Eigenerklärung zur Eignung“ 
bzw. Einheitlichen Europäische Eigenerklärung (EEE) mit folgenden Angaben/ Nachweisen: 
— Umsatz des Unternehmens in den letzten 3 abgeschlossenen Geschäftsjahren, soweit er 
Leistungen betrifft, die mit der zu vergebenden Leistung vergleichbar sind unter Einschluss 
des Anteils bei gemeinsam mit anderen Unternehmen ausgeführten Leistungen bzw. 
entsprechende Bescheinigungen des EU-Mitgliedstaates. Bescheinigungen, die nicht in 
deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 
Bei Bietergemeinschaften oder Einsatz von Nachunternehmen sind die Eigenerklärungen 
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(siehe die o. g. Angaben/Nachweise) auch für diese abzugeben. Die Nachweise und 
Bescheinigungen zu den Eigenerklärungen sind binnen 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
vorzulegen (sowohl vom Bieter, den Unternehmen einer Bietergemeinschaft, wie auch von 
Nachunternehmern). Die o. g. Eignungsanforderungen können über den Eintrag in das 
Amtliche Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
(Präqualifikationsverzeichnis) nachgewiesen werden.

Critério: Média anual de mão de obra
Descrição do critério de seleção: Ausgefülltes Formblatt L_1240 „Eigenerklärung zur Eignung“ 
bzw. Einheitlichen Europäische Eigenerklärung (EEE) mit folgenden Angaben/ Nachweisen: 
— Erklärung, aus der die durchschnittliche jährliche Beschäftigtenzahl des Unternehmens und 
die Zahl seiner Führungskräfte in den letzten drei Jahren ersichtlich sind, bzw. entsprechende 
Bescheinigungen des EU-Mitgliedstaates. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache 
abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. Bei 
Bietergemeinschaften oder Einsatz von Nachunternehmen sind die Eigenerklärungen (siehe 
die o. g. Angaben/Nachweise) auch für diese abzugeben. Die Nachweise und 
Bescheinigungen zu den Eigenerklärungen sind binnen 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
vorzulegen (sowohl vom Bieter, den Unternehmen einer Bietergemeinschaft, wie auch von 
Nachunternehmern). Die o. g. Eignungsanforderungen können über den Eintrag in das 
Amtliche Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
(Präqualifikationsverzeichnis) nachgewiesen werden.

Critério: Seguro de indemnização de risco profissional
Descrição do critério de seleção: Ausgefülltes Formblatt L_1240 „Eigenerklärung zur Eignung“ 
bzw. Einheitlichen Europäische Eigenerklärung (EEE) mit folgenden Angaben/ Nachweisen: 
— Nachweis Berufs- oder Betriebshaftpflichtversicherung (für Personenschäden mind. 
3.000.000,00 Euro, für Sach- und Vermögensschäden mind. 500.000,00 Euro), bzw. 
entsprechende Bescheinigungen des EU-Mitgliedstaates. Bescheinigungen, die nicht in 
deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 
Bei Bietergemeinschaften oder Einsatz von Nachunternehmen sind die Eigenerklärungen 
(siehe die o. g. Angaben/Nachweise) auch für diese abzugeben. Die Nachweise und 
Bescheinigungen zu den Eigenerklärungen sind binnen 6 Kalendertagen nach Aufforderung 
vorzulegen (sowohl vom Bieter, den Unternehmen einer Bietergemeinschaft, wie auch von 
Nachunternehmern). Die o. g. Eignungsanforderungen können über den Eintrag in das 
Amtliche Verzeichnis präqualifizierter Unternehmen für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
(Präqualifikationsverzeichnis) nachgewiesen werden.

Critério: Referências sobre serviços especificados
Descrição do critério de seleção: Ausgefülltes Formblatt L_1240 „Eigenerklärung zur Eignung“ 
bzw. Einheitlichen Europäische Eigenerklärung (EEE) mit folgenden Angaben/ Nachweisen: 
— mind. 2 vergleichbare Referenzen (vergleichbare Größe und Leistungsumfang), bzw. 
entsprechende Bescheinigungen des EU-Mitgliedstaates. Bescheinigungen, die nicht in 
deutscher Sprache abgefasst sind, ist eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen. 
Bei Bietergemeinschaften oder Einsatz von Nachunternehmen sind die Eigenerklärungen 
(siehe die o. g. Angaben/Nachweise) auch für diese abzugeben. Die genannten Nachweise 
und Bescheinigungen sind binnen 6 Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen (sowohl 
vom Bieter, den Unternehmen einer Bietergemeinschaft, wie auch von Nachunternehmern). 
Die o. g. Eignungsanforderungen können über den Eintrag in das Amtliche Verzeichnis 
präqualifizierter Unternehmen für den Liefer- und Dienstleistungsbereich 
(Präqualifikationsverzeichnis) nachgewiesen werden.
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Critério: Ferramentas, plantas ou equipamentos técnicos
Descrição do critério de seleção: - Erklärung, aus der ersichtlich ist, über welche Ausstattung, 
welche Geräte und welche technische Ausrüstung das Unternehmen für die Ausführung des 
Auftrags verfügt (s. FB L 1240); - Nachweis, dass die Fahrzeuge der Regel der Technik 
entsprechen; - Erklärung über ausrechend freie Kapazitäten. Die genannten Nachweise sind 
binnen 6 Kalendertagen nach Aufforderung vorzulegen (sowohl vom Bieter, den Unternehmen 
einer Bietergemeinschaft, wie auch von Nachunternehmern).

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Der Preis ist das einzige Zuschlagskriterium.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Prazo para solicitar informações adicionais: 27/08/2026 09:50:00 (UTC+02:00) hora da 
Europa Oriental, hora de verão da Europa Central
Endereço dos documentos do concurso: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/297827
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado
Prazo para a receção das propostas: 02/09/2026 09:50:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 61 Dias
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, todos os documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Nachforderung von Unterlagen nach § 56 VgV und siehe Angaben in 
den Unterlagen des Offenen Verfahrens.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 02/09/2026 09:50:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Ainda não conhecido
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim
Condições financeiras: Siehe Leistungsbeschreibung "Preis/Abrechnung" und 
"Preisanpassungen".

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/297827
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/1/tenderId/297827
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Informações sobre os prazos de recurso: Statthafter Rechtsbehelf bei Verstößen gegen die 
Vergabevorschriften ist der Antrag auf Einleitung eines Nachprüfungsverfahrens. Der Antrag 
ist schriftlich bei der zuvor benannten zuständigen Stelle für Nachprüfungsverfahren 
einzureichen. Der Antrag ist nur zulässig, solange kein wirksamer Zuschlag erteilt worden ist. 
Ein wirksamer Zuschlag kann erst erteilt werden, nachdem der Auftraggeber die unterlegenen 
Bieter über den beabsichtigten Zuschlag ordnungsgemäß nach § 134 GWB informiert hat und 
15 Kalendertage bzw. bei Versendung der Information per Fax oder auf elektronischem Weg 
zehn Kalendertage vergangen sind. Der Antrag ist auch vor wirksamer Zuschlagserteilung 
unzulässig, soweit: - der Antragssteller den geltend gemachten Verstoß gegen die 
Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem 
Auftraggeber nicht innerhalb der Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist 
nach § 134 Abs. 2 GWB bleibt unberührt, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der 
Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den 
Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind.
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação: Stadt 
Kaufbeuren
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso: Stadt Kaufbeuren
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso: Regierung 
von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Organização que recebe pedidos de participação: Stadt Kaufbeuren
Organização responsável pelo tratamento das propostas: Stadt Kaufbeuren

8. Organizações

8.1.  ORG-0001
Nome oficial: Stadt Kaufbeuren
Número de registo: 09-9007626-47
Departamento: Vergabestelle
Endereço postal: Kaiser-Max-Straße 1
Cidade: Kaufbeuren
Código postal: 87600
Subdivisão do país (NUTS): Kaufbeuren, Kreisfreie Stadt (DE272)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabestelle Stadt Kaufbeuren
Correio eletrónico: vergabe@kaufbeuren.de
Telefone: +49 8341437587

mailto:vergabe@kaufbeuren.de
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Fax: +49 8341437609
Endereço Internet: https://www.vergabe.bayern.de
Perfil do adquirente: https://www.vergabe.bayern.de
Funções desta organização: 
Adquirente
Organização que fornece informações adicionais sobre o processo de adjudicação
Organização que fornece acesso fora de linha aos documentos do concurso
Organização que recebe pedidos de participação
Organização responsável pelo tratamento das propostas

8.1.  ORG-0002
Nome oficial: Regierung von Oberbayern, Vergabekammer Südbayern
Número de registo: 09-0318006-60
Departamento: Vergabekammer Südbayern
Endereço postal: Maximilianstraße 39
Cidade: München
Código postal: 80538
Subdivisão do país (NUTS): München, Kreisfreie Stadt (DE212)
País: Alemanha
Ponto de contacto: Vergabekammer Südbayern
Correio eletrónico: vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
Telefone: +498921762411
Fax: +498921762847
Endereço Internet: https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/service
/nachpruefungsverfahren/index.html
Funções desta organização: 
Instância de recurso
Organização que fornece mais informações sobre os procedimentos de recurso

8.1.  ORG-0003
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: 1b0278bd-8486-4610-a8da-6036a064efda  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 09/07/2026 10:31:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora 
de verão da Europa Central

https://www.vergabe.bayern.de
https://www.vergabe.bayern.de
mailto:vergabekammer.suedbayern@reg-ob.bayern.de
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/service/nachpruefungsverfahren/index.html
https://www.regierung.oberbayern.bayern.de/service/nachpruefungsverfahren/index.html
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 479598-2026
N.º de edição do JO S: 131/2026
Data de publicação: 10/07/2026
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